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Ünnep után 
ismét a hétköznap szürke liba- 
sorja következik, A karácsonyi 
ünnepeknek az áhitata után fo- 

kozottan rosszul esik a hétköz- 
napi robot, 
ünnepeknek különös kiváltsá- 

gos jelenlőségük van: a szere- 

: fetet szimbolizálják. Két napon 

át beleringattuk magunkat ma- 

gunkat abba az édes álmodásba, 

hogy az emberek a megváltás 

glorlájában szeretik egymást. 

Két napon át olvastuk, hallot- 

tuk, hirdettük mindenfelé, hogy 

az emberi lélek legtermészete- 
sebb szinpompás virága a sze- 

retet. Két napig elült a harc, 

elcsendesedett az élet-halál küz- 

delem háborus zaja - a sze- 

retet pihent el a karácsonyfák 
alatt. . 

Két napra rá eljött a harma- 

dik, az ünnepre elkövetkezett a 

hétköznap, amelynek szürke- 

sége elnyelte a szeretet dics- 

fényes glóriáját. Az áhitatos csen- 

det megbontotta a felhuzott üz- 

letredőnyök robbanása. temp- 

lom helyett üzletbe. gyárba, hi- 

vatalba mennek az emberek, 

imádság helyett robot, - béke 

helyett harc: a harcok legször- 

nyüségesebbje legelkeseredet- 
tebb: az élet halál harc kezdő- 

dik ismét. Álom után az ébre- 
dés, elképzelés helyett a való- 

ság. 

Karácsony után harc kez- 

dődik ujra a politikában is, 

Sajnos a mi politikánk harci 

eszközei nagyon eldurvultak és 

ablakbeverésig, fejbeverésig 

fajultak el. Reltegve várjuk a 

karácsony utáni elsőhireket - 

mikor lángol föl ismét a lelki- 

iismeretlen politikusok által diák- 

llelkekbe ojtott gyülölet az 

egyetemi városainkban. Retlegve 

tfigyeljük, vajlon a kormánynak 

paragrafusokba formázott kor- 

bácsa a karácsony előtti napon 

beiktatott rendtörvény elég erős 

lesz-e a politikai élet-halál 

harca elszilajult indulatok meg- 

kezésére? Vagy karácsony, 

szeretet hirdetés és szigorurend- 

törvény ellenére ujból betört 

fejek és ablakok fogják jelezni 

politikai élet-halál harc ut- 

Rettegve figyeljük... 

mert a karácsonyi 

Jsmét megalafiul a 

(független politikai napilap) 

Ara 3 lei 

znzon 

9iagyar Jéppárt 

Cenxurat 

Telefon 304. 

A demokrata csoport állitólag kiválik a Magyar pártból 

Kavarodás a brassói gyülés után 

(Cluj-Kolozsvár, dec. 27.) Is- 

meretes, hogy a brassói nagy- 

gyülés lezajlása ulán a hiva- 

falos álláspont szerint a ma- 

gyar közvéleménynek még el- 

lenzéki része is örömmel nyu- 

godott a választás eredményé- 

ben, mert abban a kisebbségi 

egység biztositását látta. A hi- 

vatalos állásponttal szemben az 

elhagyott vélemény nyilvánitá 

soktól nyilványalóan látszott, 

hogy a magyarságnak és a ki- 

küldötteknek letemes része elé- 

gedetlenkedik a konzervativ 

csoport urslomrajutásával. Kós 

Károly ennek az elégedellen- 

kedésnek egy temperamentiu- 

mos nyilatkozat kapcsán szint 

Bratianu miniszterelnök 

Satmar fejlődéséért 

Ferentlu polgármester külön kihall
satáson 

a miniszterelnöknél, Satmari tapasz
talatai 

után minden városfejlezztési hitelt enge- 

délyezett 

(=, dec. 27) Emlékezetes, 

hogy Bratianu Jonel miniszter- 

elnök, mikor legulóbb Szatmá- 

ron járt, több észrevételt tett a 

város fejlődési lehetőségeit ille- 

tőleg és csodálkozásának adott 

kifejezést, hogy ebben a tekin- 

tetben nagy hiányosságok ta- 

pasztalhatók. Ennek tulajdonit- 

ható, hogy amikor Ferentiu 

Ágoston polgármester most 

legutóbb a város költségvetésé- 

vel Bukarestben járt és annak 

egyes városépitészeti célokra 

beállitott tételeire vonatkozólag 

kihallgatáson jelentkezett Bra- 

tianunál, a miniszterelnök nagy 

jóindulattal fogadta a polgár- 

mester előterjesztéseit és az 

összes városfejlesztési célokra 

Deállitott költségvetési tételek 

engedélyezését Dpiztositotta. Lesz 

tehát pénz a jövő esztendőre 

is ha gazdaságosan a kijelölt 

célokra forditják sok elhanya- 

golt hérdést rendezni tud majd
 

a város... 

is adott, Kalotaszeg népéhez 

intézett nyilt levélben pedig 

határozottan leszögezte a de- 

mokratikus politika szük- 

ségességét. 

Kolozsvári tudósitónk tele- 

fonjelentése szerint a Magyar 

Néppárt volt tagja kiválni ké- 

szülnek a Magyar Pártból és 

uj párt alakitásával megkisérlik 

a dolgozó, pogressziv érzelmű 

magyarság egyesülését össze- 

kovácsolni. Az uj alakulás élén 

áltitólag Páal Arpád, Kós Ká- 

Kolozsvári tudósitónk délutáni telefon jelentése: 

roly és a volt Néppárt vezető 

emberei állanak. Bernády nem 

szerepel a pártalakitók között. 

Tudósitónk beszélgetést foly- 

tatott több ellenzéki politikus- 

sal, akik egyelőre elzárkóztak 

a felvilágositás elől és a párt- 

alakitási tervet bizonytalannak 

fartják. Ezzel szemben illetékes 

körökben tudni vélik azt is, 

hogy a közel jövőben Paál Ár- 

pád főszerkesztésében „Magyar 

Ujság" cimen már meg is jele- 

nik a Néppárt hivatalos lapja. 

szr 

Külföldi állampolgárokat nem le-
 

het azonnali hatállyal kiutasitani
 

A kiutasitás után 30 napig maradh
atnak az ide- 

genek. A sSzakmuunkások tartózkodá
si engedélye. 

A kolozsvári sziguranta ve- 

zérfelügyelőségre tegnap a bel- 

ügyminiszteriumból rendeletér- 

kezett, mely humanitárius szem- 

pontból enyhiti a külföldi ál- 

jampolgárok tartózkodási enge- 

délyére vonatkozó szabályzatot. 

Az uj rendelet négy szakaszból 

áll, melyekből az első három 

az idegen szakmunkások ittar- 

lózkodására vonatkozik. E sza- 

kaszok előirják, hogy a képe- 

sitett külföldi alkalmazottaknak 

kérvényükhöz mellékelni kell a 

munkaügyi inspektorátus és az 

iparügyi főlelügyelőség bizony- 

latát (avisoját). Azoknak, akik 

nem kapták meg a tartózkodási 

engedélyt, dr. Bianu Jenő ve- 

zérfelügyelő engedélye alap- 

jánjoguk van 15-30 nápig függő 

ügyei elintézésére még a kiuta- 

sitás után is az országban ma- 

radni. Tehát külföldi állampolgá- 

yokat nem lehet azonali hatállyal a 

határon átteni. 

A magyar kormány királypárti 
Eethlen miniszterelnök érdekes 

karácsonyi nyilatkozata 

a királyság mellett és a dunai
 konfederáció 

Budapestről jelentik. Bethlen 

magyar miniszterelnök érdekes 

politikai interjut adott a buda- 

pesti ujságiróknak a királykér- 

désről. 

A nyilatkozatban Bethlen ki- 

jelenti, hogy a 

magyar kormány királypárti, 

de a kérdés megoldását pil- 

lanatnyilag nem tartják idő- 

szerünek. 

ellen 

Az osztrák magyar egyesü- 

lésre vonatkozólag kijelentette 

a miniszterelnök, hogy 

minden terv, amely az oszt- 

rák-magyar egyesülés felé- 

lesztését célozza, akár egy 

dunai konfederáció nevében 

is, a magyar kormány ré- 
széről a legnagyobb ellen- 

állásra találna. 

ÉRTESIFÉSI A volt Hicsár-féle bableves ismét megnyil
t. Becses pártfogást kérek tisztel 

RosExrEoD DEZSŐ főpincér és üzletkezelő. 
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„Esküszöm, hogy az 

FRISS UJSÁG- 

Osváth lányok után meg 
Özvegy Kohnné és négy gyermeke az utcára kerültek. 

Keresztül szurom a gyermekeim szivét, ha nem segitenek. 
Ne legyenek uraim az ut- diáját. Nem voltak hajlandók (-, dec. 27. Saját tud.) Az 

ünnepek i talán á itatos, 
talán kieng 
az alábbi 
romboló ! 

ez, 
kis riport a Mából, apró kocka 
az élet sikos parkettjéről és 
csak kis véletleneken mulott, 
hogy nem lett belőle véres tra- 
gédia.. . 

Röviden ennyi történt: 
Szerdán délelőit, amikor min- 

denütt pirosragyult arcokat, ka- 
rácsonyvárók seregét láthatta 
az ember, a Stefan Cel Mare 
(volt Kazinczy-utca) lakói ijjedt 
sikoltozásra verődtek össze. A 
Gubaszinnel szemben lévő ira- 
fiküzletből szakadt ki az utcát 
betöltő sirás. 

- Anyukám! Mi lesz ve- 
lünk?! = sikoltotta kórusban 
négy gyerek, kiknek feje alól 
az utcára akarták dobni a pár- 
nát, lábuk alól akarták kirán 
tani a szoba rozoga padlóját. 
Egy ridege házigazda, Király 
László inditotta meg az első 
lavinát a meg nem történt és 
megakadályozott tragédia felé. 

Király László szerdán dél- 
előtt 
kiakarta lakoltatni özv, Kohn 
Henriknét, aki a házban levő 
kis üzlethelyiséget bérli és mi 
tagadás: a béri nem a legren- 
desebben fizeti Kohnné két 
részre osztotta az amugy is 
szük helyiséget, az egyikben 

trafikot árult, amikor lehetett, 
t. i. amikor volt pénz árut be- 
szerezni, a másik részben pedig 
négy gyerekével együtt lakott, 
részben egy diványon, részben 
a földön. Nyomortanyák és 
éjjeli menedékhelyek képei 
elevenednek meg, ha belépünk 
a rendetlen szobába. 
Kohnné egyébként hadiözvegy. 

Kenyérkereső ura valamelyik 
halálosztó csatatéren maradt, 
az asszony pedig idehaza évek 
óta nyomorog négy gyerekével. 
Király László mindezeket nem 
vette enyhitő körülménynek, 
sőt mikor halasztást és egy kis 
szivet kértek tőle, röviden eny- 

nyit felelt: 

- Segitsenek rajla a zsidók! 
..És szerdán délelőtt 

végre akarta hajtani a birói 
végzéssel elrendelt kilakolta- 
tást. Idejépben meg is jelentek 
a hatósági közegek, akiket 
azonban megdöbbentett a szoba 
közepén szinte szinpadi hatás- 
sal elkészitett jelenet. Ott állott 
Kohné, kezében egy hatalmas 
olló és körülötte a négy gye- 
rek, hangos sikoltozással. Ami- 
kor az állandóan vidéken lakó 
házigazda ügyvédje hozzáakart 
fogatni a butorok kihordásához, 
a kétségbeesett asszony sikol- 
tozni kezdett: 

birói végzéssel kezében 

ára, meri esküszöm, hoógy az 
ányok iragédiája 

az ollóval. 

A birósági kiküldöttek szive 
sincsen fából és lelkiismeretük 

nem vállalta egy család tragé- 

emi vpolt az enyém- 
k Olt csak három 

alolt volt, de én öt ember 
szivél szurom keresztül ezzel 

foganatositani a kilakoltatást, 
hanem elhalasztották azzal a 
beterjesztéssel, hogy csak ren- 
dőri karhatalom esetén teljesi- 
tik a kellemetlen feladatot. A 
hadiözvegy és négy gyereke 
pedig remegve várják, kezük- 
ben az élesre fent ollóval, a 
rendőri asszisztenciával támo- 
gatolt birósági emberek ujbóli 
megjelenését.,.. 

Aki ur, az a börtönben 

(Budapest, dec. 26.) A bomba- 
merényletek pörében hozott su- 
lyos itéletek még mindig élén- 
ken foglalkoztatják Budapest 
közvéleményét. Érdekes, hogy 
a liberális és fajvédő elemek 
egyöntelü véleménye, bhogy 

Márfi Józsefet és társait nem 
fogják kivégezni, mert a tábla 
megsemmisiti a törvényszék 

itéletét. 

Márfit a fogházban elkülönitve 
szigoritott őrizett alatt tartják, 
- még a rokonainak is csak 

kivételesen adnak hozzá láto- 
gatási engedélyt. 

Egy budapesti lap munka- 
társa, aki megleste a hires fog- 
lyot, amint az egyik rokonához 
vezették, a következő pillanat- 
felvételt adja: 

Külön két őr között állott 
egy fiatal, 23 -24 éves, szem- 
üveges, egzaltált külsejü fiatal 
ember: a halálra itélt Márfi 
József. Meleg télikabátban, a 
kezeit a zsebeibe sülyeszti, mé- 
gis fázik. Apró lépésekkel tán- 
colt egy helyben. Az őrök moz- 
dulatlanul állnak mellette. Márfi 
felemelt fejjel, büszkén lépked, 
mintha dicsekedni akarna az 
zal, hogy halálraitélték. Amikor 
belép a folyosóra, körülnéz, 
meglátja az emberekel, rákiált 
a kisérő őreire: 
- Miért engedik ide ezeket 

a kiváncsi embereket? Mit bá- 
mulnak rajtam? M vagyok én, 
Paprikajancsinak néznek en- 
gem? 

Az őrök csillapitják. Megáll, 
megigazitja a szemüvegét és 
ugy kiabál. Végül is megfogják 
és beviszik a szobába Még 
bentről is hallatszik, hogy szórja 
hangosan kifakadásait a fogház 
»biztonságas ellen, 
- Itt sem hagynak békét 

... Bérenceket küldenek rám... 
Majd ismét nyilik az orvosi 

szoba ajtaja. Márfi megy vissza 
a cellájába és zsörtölődve 

Hölgyek részére 

mondja az őröknek: 

ls ur.. 
Egy pillanatfelvétel a bombamerénylő börtöneletéről. 

Márfi biztosan tudja, hogy felmentik. 

Szemben a halálraitólt 
Márfival 

Márfi rákiált a börtönőrökre. 

- Lázam van, a nedves cel- 
lában nem mulik el. Holnap 
ujból jelentkezem! 

Márfi József még kegyelmet 
sem kért, mert bizik benne, 
hogy a nyolc hónap mulva 
sorra kerülő fellebviteli tár- 
gyalásou felmentő itéletet 
hoznak. 

sSzINHAz. 

Hamburgi menyasszony. 
Karácsony másodnapján, pénte- 
ken este Kubinyi Ernő és Vincze 
Zsigmond kedves operettjét ele- 
venitette fel az operettensemble. 
A cimszerepben a kitünő fajk 
Rózsi excellált. Játék és ének- 
tudása nagyszerüen érvényesült, 
bár nem egyéniségére szabott 
szerepet játszott. Csengeri Stefi, 
a társulat szubrettprimadonnája 
kedves Charlotte báróuő volt. 
Izléses játékát és stilusos tán- 
cait gyakori tapssal honorálta a 
zsufolt nézőtér. Partnere Deésy 
Jenő mint mindig, most is ki- 
tünő volt, tréfáival és ötletes 
táncaival. Keleti Árpád bár nem 
rendelkezik egy jó bonvivant 
minden kellékével, ezuttal si- 
került alakitást nyujtolt és 
hangja is jól érvényesült. A si- 
kerben rajtuk kivül osztozkod- 
tak az ötletekben kifogyhatatlan 
Rákossy, Baróti, Rajnai Böske 
és Baltyán Kálmán. 

Heti müsor: 

Vasárnap délután fél 4 órai 
kezdettel Júnos vitéz. 
Vasárnap este 8 órakor Szent 

Péter esernyője operette bemutató. 
Héfőn a. Bbérlet Hamburgi 

menyasszony 

Kedden B. bérlet Házasságok 
az égben köttetnek. 

Szerdán fél 8 órai kezdettel C. 
bérlet Gyere be rózsám uj táncok. 

Szerdán szilveszter éjjeli nagy 
pros Cabaret. Bérletszünetben 

soha többé nem létező 

fél 11 órai kezdettel. 1 

vásárlási alkalom 

yek"l 

1924. décember 28. 

Csütörtök cste Huncut a lány 
táncos operette bemutató bérlet- 
szünetben. 

Pénteken Huncut a lány A 
Bérlet. 

Szombaton Huncut a lány B. 
Bérlet. 

A szinházi iroda közlemé- 
nyei. 

A jövő hét szenzációs szinházi 
eseménye „Huncut a lány" tán- 
cos operette ujdonság bemutatója 
lessz, Fajk Rózsi, Pálffy, Deésgy, 
Marossy, Battyán, Örvössivel a 
főszerepekben 

Szenzációs feltünést fog kelteni 
a Huncut a lány mozgó hálóko; 
csija, ahol a III. felvonás cse- 
lekménye játszódik le. 

Nagyszerü müsoru mulatságos 
ezilveszteri piros cabaret rendez 
a szintáreulat erz összes elsőrendü 
tagok felléptével szerdán éjjel 
10 és fél órai kezdettel a szin- 
házban „csak felnőttek" jelzéssel. 
A khacagtató kitünő műsorról a 
szinlapok utján meg fog győződni 
a közönség. 

Hétfőn A bérletben közkivá- 
natra az óriási sikerű Hamburgi 
menyasszony gyönyörü táncos 
eperettet ismétiik meg. Áz elő- 
adás érdekessége lesz, hogy a fő 
főrfi szerepet ezutal Battyán 
Kálmán játsza. 

Kedden B bérletben 
zasságok az égben köttetnek" 
kerül szinre utoljára, amelynek 
minden eddigi előadásáról elra- 
gadtatva távozott a közönég. 

A há 

20 z szeszezE 

ÜÖzlet átépités folytán 
a raktáron levó 8 

Gyermek játékokat 
és 

R 

t 

a Piszműárukat 
miuden elfogadható áron 

kiárusitjuk. 
Fekete Vasudvarban 

P. Bratianu 8. Telefon 72. 
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hangzatos hirdetéseknek 

Győződjék meg, 

a legjobban csnk 

Vajda-féle 
cipőüzletben vásárolhat 

hogy 

mélyen leszállitott árban 
az idény előre haladás 
miatt RRákóczi-utca 27. 
FPüspöki áruház volt 
IRATA bizományos va- 
dászcipők, hó- és sár- 
cipőkben nagy választék. 

Klein cipőáruházában 
mmmm 

a A folyton változó női Cipődivattal lé 
a raktárunkon lévő összes Női cipőket 

pést tartani nem tudva elhatároztuk, hogy 
minden elfogadható árban végleg kiárusitjuk 

KLEIN cizóáruház Piata Bratianu 6. (Gindl cukrászda mellett) 
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őzinészef fialátos autószerencsétlensége 
Bencze Erzsi szörnyethalt, Kürthy Böske halálosan megsebesült. 

Az orvcsok lemondtak Kürthy Böske életéről. 

Désről távirafozzák. Borzal- 
mas autószerencsétlenség tőr- 
tént tegnap délután a Dés és 
Torda közötti országuton. A 
szerencsétlenségnek az eddigi 
értesités szerint egy halottja 
és három sulyos sebesültje 
van, 
A részletek a következők: 

A Gáspár Jenő dési szintár- 
sulatának néhány tagja, kará- 
esony másodnapján autókirán- 
dulásra ment. - Négyen ültek 
az autón: Kürthy Böske a szat- 
mári szinház volt kedvenc 
primadonnája és az őccse, aki 
vakációra érkezett hozzá Buda- 
pestről, továbbá Bence Erzsi a 
dési szintársulat drámai hős- 
nője és ennek a férje Schrei- 
ber karmester. A szerencsét- 
lenség ugy történt, hogy a fa- 
gyos, sikos ut egy kanyarula- 
tánál. 

az autó megcsuszott és 
beforduit a négy-öt mé- 

teres árokba. 

A szerencsétlenség következ- 
ményei borzalmasak voltak. 

Bence Erzsi drámai 
hősnő szőrnyethatlt, 
Kürihy Bőske sulyos 
agyrázkódásit szenvedett, 
állapota életveszélyes. 
Schreiber karmester és 
a Kürthy Böske öccse 
szintén sulyosan meg- 

sebesültek. 

A soffőr csodálatosképpen 
megmenekült. A legközelebbi 
községbe ment segitségért és 
amig a segitség megérkezett 

mintegy két órahosszat fe- 

Harisnyák 
és zoknikban 

ICZKOVITS 
TESITVÉREKNÉL 

Bratianana (Deák-tér) 

legnagyobb választék 
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Piata 

v-s 
elsőrangu szabósága. 
Fővárosi munkaerők. 
Lengyel kabátok és 
más különlegességek. 

Piata Bratlanu (Deák-tér) 2. 

Kozmetikai 
intézetem 
felszereltem a legmodernebb „RA- 
DIOLUX gépekkel. Mindenféle 

kezeléseket eszközlünk, u m arc- 
masszázs, ráncok kisimitása, orr-, 
kégvörösség, mitteszer, pattanás, 
kajellávolitás s mi más szépség- 

hibák eltávolitása, hajhullás, korpa 
eltávolitás, hajfestés minden szin- 

ben. Legujabb hajviseletel ondolá- 
lása és fésülése, manicur Tisztviselő 
és művésznőknel előnyös bérletek. 

ROTHSCHILDBELLA 

pPiata Bratlanu 6., a félemeleten. 

kozmetikai intézete, l 

fagyva az országut melletti 
mély szakadékban. 

Délután két órakor érke- 

küdtek a sebesültek vérbe- zelt telefonjelentés: Kürthy 
Böske állapota egyre sulyosabb, 
orvosai elkerülhetetlennek tarl- 

ják a katasztrófa bekövetkezését. 

A városi tisztviselők generá- 
lis fizetésrendezését uj közigaz- 
gatási törvény fogja elvégezni, 
addig azonban, amig ez életbe- 
lép, ideiglenes intézkedések fog- 
nak történi a már tarthatatlan, 
a létföltételeket meg sem köze- 
litő kicsiny tisztviselő-fizetése- 
ket illetőleg. 

Bukarestből jelentik: A kará- 
csonyi ünnepek előtt Erdély vá- 
rosának polgármesterei a fővá- 
rosban voltak a jövő évi költ- 
ségvetések bemutatása céljából. 
A tárgyalásokon a minisztérium 
részéről az a kivánság merült 
föl, hogy 

a városi tiszivisetők il- 
letményeit ne az eddigi, 
hnhanem az 1912 évi tör- 
vény 58. szakasza alap- 

ján állitsák be. 

Ezen változás a tisztviselőkre 
vonatkozólag formailag hátrányt 
jelent, mert a fentitörvény ala- 
csonyabb determinált rang- 
skálát állapit meg az egyes ál- 
lásokat illelőleg. Lényegileg 
azonban ha a polgármesterek 
inditványát elfogadja a kor- 
mány, az uj státusz nagyobb jö- 
vedelmeket biztosit a fisztvise- 

A tisztviselők aranyvalutában fogják 
kapni a fizetést 

A városnak kell előteremteni a fedezetet. 

lők számára. Arról van ugyanis 
szó, hogy a városi tisztviselők 
a fenti törvény alapján meg- 
szabott kevesebb illetményüket 

az aranyvalutában hap- 
ják meg és pedig a iár- 
gyalások eddigi ered- 
ményeképen 1912. tör- 
vényben megállapitott 
korona fizetések har- 
minctól ötven százalé- 
káig volnának avany- 

ban átszámitva. 

Egy városi tanácsos fizetése 
ilyen alapon tizenkét-tizenötezer 
lejt tenne ki havo kisebb 
városi hivatalnokok fizetése ha- 
vonta háromezer lejen kezdőd- 
nék. 

Az ünnepek után az erdélyi 
városok polgármesterei ujból 
fölviszik a miniszteriumba a 
költségvetéseket, amelyekbe ez- 
uttal már aranyvalutába átszá 
mitva állitják be a tisztviselők 

fizetését. 
Mint értesülünk, a miniszte: 

riumnak az aranyvalutáris fize-: 
téseket illetőleg egyetlen föl- 
tétele, hogy a városok megta- 
lálják az erre vonalkozó fede- 

zeteket. 

Karácsony esléjén mi azokal 
kerestük, akiknek nem jutott 
karácsonyfa a fenyőerdők zöld 
hajtásaiból. Azokal, akiket a 
szent este az élet sötét és hideg 
országutjain talált és elmentünk 
ennek az örökös vándorutnak 
egyik szomoru állomáshelyére 

- a rendőrségre. 
Este volt, szent este, amikor 

mennyből az angyal lejött mi- 
hozzánk és mi bemeniünk a 
rendőrség ügyeletes szobájába. 
Az inspekciós sergent mogorván 
és kelletlenül posztolt a telefon 
tövében és arra gondolt, hogy 
mások, a családja most a fény- 
ben kivirágzott karácsonyfa alatt 
társalognak az angyallal. 
g4A rendőrszoba fapadján egy 
ember fekszik. Az arcát nem 
látom, mert a feje sürü, fehér 
kötésbe van pólyázva, amely alól 
a fáradt vándorok kisérteties 
horkolása harsog ki. Ezt a ze- 
nét hallgatja karácsony éjjelén 
az inspekciós sergent. Az ember 
feje alatt egy tüzifa-hasáb, rajta 
egy törülköző a párna. 
kiez? 

A sergent kelletlenül és ki- 
csinylőleg int. 

Karácsonyi vándor a rendőrszobán 
Egy kalandos fiatalember 

Szatmáron álmodta át a szent estét 

-Á, senki. Egy ploesti fia- 
talember, aki Amerikából jött 
és utközben ellopták a pénzét. 
Most azért jött ide, hogy tolonc- 
uton szálliisuk haza Ploestibe, 
a szüleihez. 
A beszédre felébred a vándor 

és jó két percig tart, amig rá- 
eszmél, hogy a szatmári rendőr- 
ségen van, karácsony estéjén és 
nagyon, nagyon szomoru körül- 
mények között. A bekötözött fejü 
vándor beszélni kezd. 

Már négy esztendeje. hogy 

hajón vagyok. Elindultam Ploes- 
tiből Amerikába. Sok sok dollárt 
akartam szerezni, hogy szüleim- 
nek palotát vásárolhassak Sina- 
jában. A hajón lebeszéltek arról, 
hogy partra szálljak, mert ott a 
nyomor, a szenvedés és kilátás- 
tálanság vár reám. A hajón ma- 
radtam és négy évig jártam 
Európa és Amerika közölt. Ka- 
rácsouy előtt rámjött a honvágy. 
Elindultam haza. Antwerpenben 
minden megtakaritott pénzemet 
- 360 dollárt - ellopták és én 
ott álltam az antverpeni kikö- 
tőben azzal a sebbel, amelyet 
egy kazánrobbanáskor kaptam a 
hajón és azzal a másik, sokkal 

3. oldal. 
.................................. 

fájdalmasabb sebbel, amely még 
most is sajog itt a szivemben... 

Sirva mondta már ezeket a 
szentimentális és kalandos fiatal- 
ember, aki elindult, hogy kará- 
csonyt otthon töllee és a rend- 
őrszoba kemény lapadján, ki- 
fosztva, sebekkel 
szivében - álmodott a ploesti 
karácsonyfa meleg ragyogásáról. 
A sergent rosszkedvüen gyuj- 

tott cigarettára. 

HIRE 

ó, ó, Ottóka még csak 
tejeskávét inni méltóztatik.. 

Bethlen mai nyilatkozala 
után különös érdekességet 
nyer az alábbi hir: 

Egy Posch Mihály nevü bu- 
dapesti vendéglős, akinek ét- 
termében a legitimisták találkozó 
helye van, hódolata jeléül egy 
mefszett poharat küldött nem- 
rég Legueitóba Ottó királyfinak. 
És hogy nemcsak a legitimista 
vendéglőben, hanem Legueito- 
hban is komolyan vesszik az 
Ottó gyerek királyságát, annak 
bizonysága az a levél, amely 
a kiralyi családtól érkezett a 
vendéglős cimére: 

„Ő császári és királyi fel- 
sége a királyné legkegyel- 
mesebben megbizott, hogy 
ugy őfelsége a király, mint a 
maga nevében a felséges ur 
részére küldött emlékpohárért 
legfelsőbb köszönetüket tol- 
mácsoljam. Ő felségeiket mé- 
lyen meghatotta a hüségnek 
ezen jele és emlékezetükbe 
vésni kegyeskednek ugy az 
adományozónak, mint család- 
jának nevét és hüséges ér- 
zelmeit és remélik, hogy Is- 
ten áldása lesz önökön. Teg- 
nap, Károly napján, midőn a 
kis Károly Lajos főherceg 
névünnepél ülték meg, lett a 
pohár őfelségének átadva és 
királyunk álial felavatva, ez- 
uttal tejeskávét ivott belőle, de 
megjegyezni méltóztatott, hogy 
később bort fog majd belőle 
inni az adományozóra gon- 
dolva. A királyi család egyéb- 
ként a legjobb egészségnek 
örvend, Fogadja kérem őszinte 
tiszteletem kifejezését: Leguei- 
to, Palacie Uribarren, Spa- 
nyolország, 1924. december 
hó Legfelsőbb megbizásból: 
gróf Károlyi Józsel. 
Kedves, ugye? 

Tavasszal épitik ki a 
Bukarest és Budapest kö- 
zötti telefonvonalat. Buda- 
pestről jelentik. Az utódálla- 
mokkal történt megállapodások 
során tavasszal kerül sor a 
Budapest -Bukarest közötti te- 
lefonhálózat kiépitésére. A to- 
vábbiak folyamán megnyitják a 
forgalmat Bécs, Varsó és Prága 
városokkal. 

Volt szatmári biró buda 
pestilakáshivatalelnöke Bu- 
dapestről jelentik dr. Knoll Béla 
volt szatmári törvényszéki birót, 
tanácselnököt, aki 1920-ban re- 
patriált a magyar fővárosba az 

elnökévé ottani lakáshivatal 
nevezték ki. 

a fején és 



4. oldal. 

Puccini emlékünnep Szat- 
máron. A halhatatlan zeneköltő 
Puccini emlékére a 
szinház, mint értesülünk junuár 
hónapban disze adást rendez, 
amely alk alommal cluji vendég- 
szereplőkkel a Pillangókisasz 
szony kerül szinre. Az előadás 
rendezése körül a helyi zenei 
élet reprezentánsai tevékeny- 
kednek. 
A drága pásztoróra Az 

Avram Jancu (Teleky-u) Mar- 
kovits szálloda tulajdonosnője 
feljelentést tett a rendőrségen, 
hogy karácsonyestéjén egyik 
vendégét, Teplez Zoltánt meg 
lopták. A Bevezetett nyomozás 
kideritette, hogy a lopást Scri- 
peltz Margit rovottmultu cseléd- 
leány követle el egy eddig még 
ismeretlen társaságában. A ven- 
déget leitatták, azután megosz- 
toztak a pénzen és egy csoma- 
gon, melyből egy uj pár cipő 
és egy rend ruha Scripetz Mar- 
gitnak jutott, akit tegnak a ren- 
dőrségnek sikerült lelartóztatni. 

l 

Kihallgatésa után áltadtlák az 
ügyészségnek. 

A póruljárt tolvaj. Juhász 
András str. Corvinilor (Hunyadi 
utcai) gazdálkodó még az el- 
mult évben feljelentés telt Bura 
László nevü kocsisa ellen, aki 
egy alkalomural felhasználva 
gazdája távollétét, betört a la- 

kásba és onnan egy téli kabá- 
tot, egy pár csizmát és renge- 
teg fehérnemüt ellopott. Sokáig 
eredménytelenül nyomoztak az 
eltünt tolvaj után, mig végre 
szerdán egyik detektiv felismerte 
a hetipiacon és letartóztalta. A 
póruljárt tolvajt átadták az 
ügyészségnek. 

Ismét elhalasztották a 
sigheti mozibérlel tárgyalá 
sát A máramarosszigeti mozi- 
szinház bérletének árlejtése 
már megtörtént és legelőnyö- 
sebb ajánlatot Vogel Ignác 
tette. Az ajánlatok sorsa főlött 
ma kellett volna döntenie 
a városi tanácsnak, de a 
tanácsülést mint ottani tu- 
dósitónk jelenti ismét egy 
héttel elhlasztották. A másod- 
szori elhalasztás annak a nagy 
küzdelemnek tulajdonitható 
amely a szigeti mozgó bérleté- 
ért folyik és amelyben befolyá- 
sos csoportosulások mérkőznek, 
Szigeten érdeklődéssel várják a 
fejleményeket. 
- Vasutiszerencsétlenség 

a váradi pályaudvar mel- 
lett. Nagyváradról jelentik: 
Tegnap délután a város belte- 
rületén a Kálvária-hegy alatt 
elhuzódó vonalszakaszon halá- 
los szerencsétlenség történt. Két 
mozdony egymásnak futott és 
mind a két mozdony vezetője 
szörnyet halt. A szerencsétlen- 
géget hibás gáltóállitás okozta 

szalmári 

: legmagasabb arban. 

A pápa sulyos beteg 
Nem vehetett részt 

a karácenyi szeat misén. 

Rómából jelentik: A pápa 
sulyosan megbetegedett és a 
szent évet megnyitó karácsonyi 
istentiszteleten már nem tudolt 
résztvenni. Állapotáról az orvo- 
sok aggasztó buletineket ad- 
nak ki. 

Uraságoktól 
levetett férfi ruhákat 
fehérnemüt, lábbeli- 
eket, kalapot veszek 

FRIEDMANN SÁMUEL 
Satu-Mare, str. Abator uui(Vágáhid- u21 

Hivásra házhoz megyek 

Hirdessen a 

Friss Ujságban 

H 
Tisztelettel 

közöljük, hogy 
kizárólag Satu-Maren 

b. vevőköönsége részére 
nagyobb mennyiségüű 

karácsonyi és 
ajámdékmak 

mjévi 

legalkalmasabb szép izlé- 
ses és a jelenlegi 
pénzviszonyoknak 
megfelelő olcsó 

árakban 
megállapitott 

bőrdiszmii, bérömdi 
és koffer 

árukat készittetünk és 
azok eladását egyedüli 

lerakatunkban 

sír. Luecnciu (v. Hánrn 
Jámnos-u.) 10. 

az Európa épületében 

decemaber A-ém 

megkezdjük. 

Minden december 
hóban vásárolt aján- 
déktárgyba a kivánt 
nevet szinarany nyo- 
mással a gyár dij- 
mentesen eszközöl 

még 6 napja van 

hogy szövettet, vásznat, 
szőnyeget, hencsertakaró- 
kat, kartont és barceteket 

az Occasio 

helyiségünkben a Dácia 
mellett bevásároljon, az 
ott levő árukat 

6 nap alatt 
teljesen 

kiárusitjuk. 
8 napig csaknem 

kapja az árukat 

Ugy itt, mint központi 
helyiségünkben, a szinház 
mellett magy ujévi vá- 

sárt tartlunk 
mélyen leszállitott árakon. 

Rogenfeld Miksa 

Bőráruiparir.t. 

Női és férfi divatkelmeket 
A fizetési feltételek! 

Legjobb, 

legolcsóbb 

hirdetési 
organum a 

őriss 2[jság 

ban vásárolhatunk 

Ii 
Piata Bratianu 22. szám alett 
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Béőérdiszmü 

Bőrönd 

Táska 
áruk gyári lerakata 

Porcellán Alkalmi és 
figurák ajándék 

Nippek tárgyak 

nagy választékban 

10-30 

2 R 

diszműáruház é 

Molnár Jézsel. 
Caloa Traian (Attila.-u) 2. 

Molnár-ház 

Cégtulajdonos : 

délután 5 órakor 

A Friss Ujság 

naponta 

a legfrissebb 

hírekkel 

megjelenik. 

Mertz József 

legszebb választékban és legelőnyösebb árak- 

Morvai János könyvnyomdájában Satu-Mare. 

ajándélof 
É felnőtteknek és 

gyermekeknel: 

harisnya, 
keztyü, 

zsebkendő, 

kalap, 

sapka, 

ing, 
nyakkendő, 
szvetterek, 

kötött 

mellény, 
babák, 
játékok, 
karácsonyfa- 
diszek 

legjutányosabban : 

kaphatólk : 

üeletében 
Piata ralan (Deák-tér) 


